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16 frt. ] Negyedévre 
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Egyes szám ára 5 kr. 

Az ,„Ellenzék" perselye. 
(1886. április óta.) : 

Az erdélyi Kulturegyletnek : 

EHilléres gyüjtés: 

ovitz Sámuelné urnő 3 frt 65 kr 
ovitz Jetti k. a. 3 frt 65 kr. 
ukó Miklósné urnő Kolozs- 
árról . .frt-kr. 
ai Arpádné urnő Kolozs- 

Összeg : 
lez adva az eddigi kimu- 
1 .á569 frt 93 kr. 

I5 frt 30 kr. 

A bosnyákok országa. 
Kállay Béni a bosnyák miniszter 

mak sikerével, mely az ő kormány- 
tnak alapelveit dicsérii. 

nyákok igazgatásáról és az ott ál- 
a elért sikerekről - tetszetősnek ta- 
Ita a rajzolt képet és megelégedését 
jezte ki működése felett. 01 
Hát az kétségtelen tény, hogy Kál- 
vaz okkupáczionális politika szempont- 
jól sikeres, eredményeket biztositott 

bosnyákok országában, de másfelől 
is kérdés tárgya, hogy nekünk, a 

4 dolgot mem látunk, van-e okunk 
adni Kállay urnak az elismerő okle- 

Mi készséggel elhisszük, hogy Kál- 
viól ért a bosnyák közigazgatáshoz, 
tis valljuk, hogy ennek a közigaz- 
ási rendszernek ma már valamely 
uyobb terhe nem sulyosodik reánk, 

liikával a kérdés rendezve egyálta- 

n nincsen. őlsák 

Mert nem az a fődolog, hogy Kál- 
mak mennyire sikerült Boszniában 

edveltetnie, s hogy abban az or- 
gban lakó népek között előkészitette- 
a talajt a hozzánk tartozóság érzeté- 

meggyökereztetésére - hanem a 
és lényege az, hogy Kállay tisz- 
ae azt a viszonyt, mel 

agyarország és az okkupált 
tományok között létesitte- 

A kérdésnek ezen ágára Kállay 
nem terjeszkedett ki, pedig épen ez 
inyban kifejtett müködése birhatott 
na olyan jogitermészettel, mely az- 

e " 
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Novemberi tárcza. 
Válasz Seladonnak. 

Uram, olvastam az ön októberi tárczá- 
Kolozsvárban. Némileg elkésve jutot- 

hozzá, mivel, hogy a helybeli uri ka- 

előkelő családja meghivóját, mint 
az adóvégrehajtó urét s ezért meg- 

na magam obligat bünhödésem. Egy-egy 
rappéldányomért a modern hadi fortélyok 
ész arzenálját kell müködésbe hoznom, 
0sak ugy nem akarok járni, mint egyik 
nár néhai 1) professzorom, ki a 70-es évek 

alarmirozott egy egész kasinót a fi. 
ak eléje tett ujsággal, melyen nagy- 
lállott Napoleon császár hadüze- 

Me a poroszokhoz. No de hát végtire is 
vastam az ön czikkét, Seladon uram. Ol. 

Mtam és ime, válaszolok arra. 
ersze, mi nem ismerjük egymást. Va- 

s tudatról, hogy önhöz irott soraim 

alálhatnának. De hát viszont régi 
merősss sem vagyok önnek. Aztán 
rendkivül sok ingerrel bir az ilyen 
tó; ezek a szellemi pas de deuxh 

észen lázba hozzák az embert. EÉn már 
ulem ilyestormát, amikor egyszer (ab, 

sten !) divatosan csucsba nyirott kör. 
majdnem a végmegkopásnak tettem 
ismeretlenül maradni kivánkozó „if- 

ön" elevenen csupán egy juxozó zsis 
ket ábrázol. Nagyon lenangolt ez a 
zés; első kiábrándulásaim ez egyikén 

SZERKESZTŐI IRODA: 
zéputc. a 21. szám (Postaépület) bová a lap szellemi részét íiilető 

AZ „ELLENZEK? ELŐFIZETÉSI DA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep hapokon. 

kKéziratok nem adatnak vissza. 

lehet elégedve annak az igazga- Ha 
; ező ur nem csak hogy nem felelt, de sőt 

fájdalommal tapasztaltuk, hogy ezeket 

A delegáczió, a hol beszámolt a éki 

ta kalandos vállalatban semmi üd- 

másfelől kénytelenek vagyunk ki- 
enteni, hogy ezzel a közigazgatási 

osztrák-magyar igazgatás rendjét 

kritikát maga után vonja. Kál- 

1 ELLENZEK TÁRCÁJA 

lónak a tavalyi báljára egy nappal ké- 
Db találtam volt expediáltatni a posta- 

kár. Igy le kell mondanom arról a 

y régi jó ismerőséinez hasonló fogadta- 

és gazdag" baronessehez irott sü 
levelezésemmel; hanem később kisült, 

x 

.4 írt. ! 

lért 50 kr. 
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lay okos diplomata módjára elkerülte 
e kérdésnek napirendre hozatalát, s 
igy tehát könynyü volt neki kizárólag 
az igazgatás sikerei által kiérdemelt 
elismerő nyilatkozatokat beseperni. 

Lett-e tisztázva általa Magyaror- 
szág joga Boszniához? 

Tudjuk-e mi a jogunk e tartomá- 
nyok felett, s mi a kötelességünk e 
népelemmel szemben? 

Képesek vagyunk-e megállapitani 
azt a Kállay közigazgatási sikerei nyo- 
mán, hogy ezekből a sikerekből Ma- 
gyarországra-nézvelminő direktő hasz: 
mnok származnak, s hogy egyáltalán az 
okkupáczió és a közigazgatásra fordi- 

tott anyagi áldozatok révén minő ellen- 
értékhez jut Magyarország ? 

Hát ezekre a kérdésekre Kállay 

a fogas kérdéseket a delegatusok ellen- 
tagjai sem vetették fel. Holott 

épen e kérdésekre várhatott válaszok- 
ból lehetett volna megitélni, hogy a 
monarchia bosnyák politikája kiállja-e 
a kritikát első sorban Magyarország 
érdekeinek szempontjából. 

Már maga azon körülmény, hogy 
egy alkotmányosnak nevezett testület- 
ben, minő a delegáczió, az okkupált tar- 
tományok budgetje be kem terjesztetik, 
meg nem vitattatik, a zárszámadások 
be nem mutattatnak, tehát mód nem 
nyujtatik arra, hogy ez az alkotmányos 
testület a maga ellenőrködési jogait 
gyakorolhassa - eléggé illusztrálja azt a 
hamis helyzetet, melybe az állambőlcsek 
politikája Magyarországot Boszniával 
szemben hozta. e 

Hiszen az, hogy a monarchia egyik 
közös ministere igazgatja a bosnyák és 
herczegovinai lakósságot, s hogy aké- 
pen igazgat, a mint ez a bosnyákok- 
nak és herczegovczoknak is tetszik - 
még nem elégséges ellenérték amaz 
áldozatokért melyeket évtük vérben és 
pénzben hoztunk. Ámde arról feleljen 
Kállay ur, hogy az okkupált tartomá- 
nyok jogviszonyának végleges rende- 
zése mikor és mely formák között ki- 
sértetik meg. Mert az a közjogi kap- 
csolat, mely Bosznia és Magyarország 
között jelenleg fennáll - egyáltalán 
nem tekinthető véglegesnek. Az okku- 
pált tartományok ma még nem egye- 
bek egy ugy polgári, mint katonai ön- 
kény uralom alatt álló földrészeknél, 

Sem mi nem tudjuk, hogy hoz- 
zánk tartozik-e ez a föld rész, sem an- 
nak lakói nem tudják, hogy az al ha- 
talom, mely őket ez idők szerint igaz- 
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szor az íróásztalom fölött csüngő dnodlibet- 
képben megpillantom azt a hivatalos ,vég- 
zést,, melyben bizonyos X ur ellen elköve: 
tett könnyü testisértés vétségében bünösnek 
mondottam ki. De kérem, rovott előélete. 
met ne tekintse ön okul sympathiájat meg- 
vonására. Ön bizonyosan nem tandijmentes 
bölcsész; ha az is: ex 
retem az „ex" et. 

Gyanitja ön mindezek utár, hogy tu. 
lajdonképen mi inditott engem arra, hogy 
megirjam önhöz válaszomat ? Aligha. - Ké: 
rem, ne fáradjon a töprengéssel. Én irigyz 
ségből irok önnek. Valóságos, azonban épen 
nem közönséges irigységből. Valami hiú vén 
leánynak érzelmei egy Montalboni Rosaura 
históriájának olvasása közben plátóiak azok- 
hoz képest, amilyeneket tárczájával ön ben 
nem keltett. - Uram, ön sok tekintetben 
a legigazibb roné. Bámulata tárgyát képe- 
zik ama kortársai, kik évek hosszú során át 
folytatott prsxis után 
hosszant elálldogálni lesben? a Szongott 
boltja előtt és akik annyi szorongás után is 
kiszabatják magukat ruháikból. Pedig ők 
birnak még legalább a jóakarattal a fiata- 
losdit mutatáshoz, mig ön -- ah, ön igazán 
megvénült. Hanem világért sem ezt irigy- 
lem én öntől; nem, köszönöm, ebből épen 
elég nekem annyi, amennyim van. Csakhogy 
ön uram egy kolozsvári roné. Egy valóság- 
gal Kolozsvártt élő roné. - Oh, az bor- 
zasztó Örményes-Szent-Gergelyfalván roné- 
nak lenni. Higyje el kérem, az borzasztó! 

És én rouné vagyok Örményes-Szent- 
Gergelyfalván !! ogáliv zevai 

Engedje uram, hogy életem 6 fontos 
mozzanatának ecsetelése előtt kissé megpi" 
henjek. . al 

.. Auch ich war ín Arkadien geboren, 
Auch mir hat die Natur 1 i 

An meiner Wiege Freunden zugeschworen 

Voltam ifju és bohó. Jogász voltam! 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

gyakorol törvényesen illeti-e, 

még ma is gyakran elmerengek, valahány- 

Én mindenben sze- 

sem restellik óra- 

Re. sz á
m 

. 

: 

felettük, s a jog, melyet 

vagy 
csak bitorlás, s a hatalom ideiglenes 
tultengése az, melyben ők most része- 
sülnek. ice ; 

gatja ur-e 

,Aki Magyarország öröklött jog- 
intézményeit tanulmányozza - az be- 
láthatja, hogy a közszabadsági alapon 
felépült magyar alkotmányosság, s a 
modern idők követelményeinek megfe- 
lelően átalakult jogállaám az olyan jog- 
intézményekben, melyekben az önkény- 
kedés joga juthat kifejezésre - nem 

zik meg, s épen ezért. Magyarország ni. - Mivel a hadügyi kormányzatról any- nem tekintheti megelégedéssel ama köz- 
igazgatási sikereket, melyek ilyen té- 
veteg politika árnyékában születtek 
meg. : 
AAzt mindenki elismerheti, hogy 

politikai. érdeke nem egy füződik 
Maágyarországnak az okkupált terüle- 
tekhez, s ama viszony rendezéséhez, 
melyben Magyarország e tartományok- 
kal szemben áll, de mert ez érdekek 
az ilyen ideiglenes állaápot fenntartása 
által csak nagyon rosszul szolgálhatók, 

zet javulást, melyet a Kálláy közigaz- 
gatási rendje szült meg. 

A magyar közjog álláspontjáról 
itélve meg a kérdést, Kállay kormány- 
zati politikájával épenséggel nem lehe- 
tünk megelégedve, mert épen azt nem 
láthatjuk, hogy akár a monarchia, akár 
a dinasztia érdekeinek szempontjából 
történt-e valami a kérdés vé gl e- 
ges megoldása czéljából. Mi leg- 
álább olynemü diplomácziaái kisérletről 
mely e végleges rendezést vette vol- 
na tervbe, nem tudunk, s épen ezért 

lett volna kivánatos, ha a delegáczió- 
ban e felől kértek volna felvilágosi- 
tást Kállay urtól. 
A kérdés mindenesetre olyan, a 
melyet előbb vagy utóbb, de meg kell 
oldani. Ma még a rendezés megkezdve 
sincs, holott ugy az okkupált tartomá- 
nyok lakóinak nyugalma és belsőfejlő- 
dése, valamint a mindig kisértő keleti 
kérdésre tekintettel, nagyon is elérke- 
zett már az ideje annak, hogy a mo- 
nharchia kormányai a kérdés végleges 
rendezésére határozzák magukat. 

Magyarország népeire ez a bizony- 
talan helyzet valóságos lidércznyomás- 

ként nehezedik, melyet holmi kétes ér- 
tékü sikerekkel lehet ugyan ideig órá- 
ig enyhiteni, de attól végleg megsza- 
baditani csak a közjogi viszony végle- 
ges rendezése által válik lehetővé. 

egykor, régen, majdnem égy 
ezelőtt, Pesten. Imádtam a Hangit, a kug- 
lert, a premiére előedásokat és a casino 
fiakkert. A löncshőz (apropos, ön uram theát 
reggelizik? ne tegye, rendkivül árt a teint- 
nek, s aztán a tojás, sonka, pariser és auf 
geséhnitfenes mellékletek nem épen előnyös 

.s 

megérthető azok törekvése, a kik a 
bosnyák politikának másnemü eredmé- 
nyeit sürgetik, mint pusztán azt a hely- 

embonpointet támasztaenak) - a lurchehöz, 
angolosan ettem a besfsteaköt, semmi bur 
gonyával; a dinéenél egészen kisütve, sok 
zusatzezál. Tudtamokülömbséget tenni egy 
crsgu dandy és a fertály dzsentri közt; aA 
la minutae ismertem fel az asszony duali- 
tássát Imádtam a zenét és csak "Röderert! 
ittam . 

zu bald verfloss 
mir nur. 

Tapasztalta ön már uram, hogy ko- 
ruuk nem egy jó családbeli ifja gyakran 
téved, amidén csalódik? Igy jártam én is. 
- Roué vagyok Örményes-Szenti Gargely- 
falván... emi i 

Ha szabad kérdenem, ismerőös ön 
nálunk? Nagyon szeretetreméltő hely éz. 
Nem tudom egész bizonyossággal, hogy az 
éjszaki szélességnek hánysadik vonalára huz- 
ta meg magát, hanem okvetetlen szerényen 
viselkedheteit az elhelyezkedésnél. Mond- 
hataám kissé az Isten háta mőgött van, 
mely körülmény azonban csak kiemeli azon 
másik körülménynek értékét, mely szerint 
lakói a hát mögött levést tényleg nem hasz- 
nálják fel holmi illetlenkedésre; nem, na- 
gyon istenfélő helyiség ez. Egyetlen okve- 
tetlenkedést lehetne feljegyezni róla, ameny 
nyiben üres óráiban főidőtöltése a törekvés, 
elhitetni az emberekkel, miszerint ő szabad 
királyi város; már egész mániája lett ez á 
gondolat: 
PBPersző az ilyen niivkodást nem ve- 

szik rossz néven az ismerösök; hadd teljék 
benne gyönyörüsége. Azért, fájdalom, csak 
falulő ; nem rendezett tanácsu kis köz- 
ségi Szeretne ön urani rouét lenni egyiren-[ 

der holde Lenz 

Ha Kállay ez irányban mutathat 

fel sikert, akkor mi is készséggel ki- 
adjuk részére az elismerő oklevelet. 

Politikai hirek. 
A puskák. Mint az ,E-s" irja azzal 

a 83,000 darab 11 milimeteres kaliberü is- 

métlő fegyverrel, a melynek gyártásával a 
kisebb kaliberre alkalmas puskapor feltalá- 
lása előtt készen voltak, a közös hadügy- 
miniszter a 9-ik (josephetadti), 10-ik (brün- 
ni) és a 15. (zárai) hadtestek 14 gyalogez- 
redet és ötvadászzászlóalját fogja felszerel- 

nyi bölcsességet feltételezhetünk, hogy a 
rosszabb fegyverrel ama seregeket fogja 
felszerelni, melyek legkevésbbé vannak ki- 
téve annak, hogy egyhamar eilenséget lát. 
nak, kiváló politikai jelentőséggel is bir az 

a körülmény, hogy a közös kormány vé- 

lekedésesszerint, a csehországi, morvaországi 
s dalmácziai hadtestek vannak legkevésbé 
kitéve ellenséges sereggel való megütközé- 
seknek. 2 

Kereskedelmi szerződés Olaszországgal. 
A mint Bácsből táviratilag jelentik az oszt- 
rákomagyar vámkonferenczia hétfőn rövid 
ülést tartott, mely megállapitotta a hozott 
határozatokról szóló jegyzőkönyvet. Miután 
az osztrák minisztertanács e határozatokat 
ma délben,ba Tisza Kálmán min. elnök el- 
nöklete alatt megtartott magy. min. tanács 
pedig d. u: jóváhagyták, megbizattak név- 
szerint Glanz br. és Kahlberg br. min. ta- 
nácsosok és Mihaálovics osztálytanácsos ked- 
den visszautaztak Rómába, hogy ott az olasz 
szerződési tárgyalásokat előreláthatólag be- 
fejezzék. 

A delegáczióból 
Bécs, nov. 14. 

Az osztrák delegáczió költségvetési bi- 
zottságában Falkenháyn grót az 521), mil- 
liós rendkivüli kitel hovaforditása irant in- 
terpellál. Bylandt Rheidt gróf válaszolván, 
kimeritő, de szigoruan bizalmas természetü 
jelentést terjeszt elő, melyet a bizottság tu- 
domásul vett. 

A hadügyi rendes költség etés fe- 
letti általános vitában Sturm a hadügymi- 
niszterre nézve jóakarólag a hadsereget ér- 
deklő több kérdést fejteget és inditványoz- 
za, hogy a legénység élelmezésének javitá- 
sára irányuló határotati javaslat ujittas- 
sék meg. 

Bylandt-Rheidt gróf hadügyminiszter 
első sorban megczáfolja a szónoknak a had. 
seregben észlelt kedvezőtlen egészségi viszo- 
nyokra vonatkozó állitásait és erre nézve 
adatokat is terjeszt elő. Biízonyos bajok nem 
a tulerőöltetésben, hanem az általános egész- 
ségi viszonyokban lelik magyarázatukat, 
melyeken a katonai kormányzat nem segit- 
bet. E viszonyok a negyedik korosztály fel- 
bivása által némileg javultak. A véderőről 
szóló törvénynek küszöbön álló módositásá- 
nál ez irányban egyébként inditványok fog- 

egész évvel 
lók, ismeri ön uram a lakókat? Nagyon 
derék, kellemetes, jó nép .. . . Az ön Li- 
zája egészen meghatott. Régen, életem, 
ama szebbik felében nekem is volt Lizám. 
Az én Lizám is bejárónő volt, csakhogy őt 
Annának bivták. De hisz az nem lényeges 
Aza gyöngéd figyelem, az a zajtalan te- 
vésvevés, mit ön Lizájáról feljegyzett, min- 
denben nébai Annámra vall. Vén leány a 
vagy fiatal özvegy volt ő is; e tekintetben 
az önéhez hasonló discretióval voltam irán- 
ta, nem háborgattam kiváncsiságommal 
multja esetleges sebeit. Ő jött, végezte dol- 
gait, rendbe hozts szobáimat, helyére tette 
a teritéket, nem felejtette el mellőle a ked- 
vencz etaffaget: hirlapjaimat, - gomb- 
jaimat ki és beaggatta, bouguetiermbe friss 
virágot tüzött, - és figyelme kiterjedt min- 
denfele ns0 As 

anAztán ugy délfelé, mert a korai le 
vegőnek mindig bizonyos kellemetlen szi- 
nét láttam, szeretetteljesen megállott ágyam 
előtt (félálmomban sokszor Machbeth vala. 
melyik boszorkányának néztem; pedighaj! 
két angyal volt ő !) és nem minden erély 
nélkül susogta: 

„Gnü Herr, sténcz do aufil - 
Kimondhatatlanul fájlalom, hogy e 

két tiszteletreméltó hölgyet, az ön Lizáját 
és az én egykori Annámat, egymással is 
meretségbe nemhozhatom. 

Most Lillám vana Én nemis tudom,a 
hogyan jut egy korodszentmártoni terem- 
tés ahoz, hogy őt Lillának hivják.? - Haj- 
nalban tüzet rak, tehát felkölt. Ha távozott, 
s én készülök reminiscens szendergésbeme 
rülni, a czipőimet hozza be, tehát ismét 
felkölt. Persze méregbe jövők (- kérem, 
valóságos mérogbe, én, ki egykor a legki- 
folyástalanabb angol phlegmámról voltam 
ismeretes ! --) méregbe jövők, leszidom, ő 
felesel, s ezzel teljesen felkölt. 

Felkelek. - A szobám hideg, a czi- 

Kolozsvár, szerda, november I6. 1887. 
ezzzzzzastemateas 

dezett tanácsu kis községben ? - - A la. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-atoza 33. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
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nak előterjesztetni. Abbeli szándékáról, hogy 
a legénység rendes vacsorával láttassék el, 
mindkét állam pénzügyminisztere részéről 
hangsulyozott pénzügyi helyzet folytán le. 
kellett mondania. 

A kisiparnak a szállitásoknál való ré- 
szeltetése kérdésében a hadügyminiszter ko- 
rábbi nyilatkozataira utal, melyek értelmé- 
ben a hadsereg szükségleteinek fedezése nem 
követelhető azon mérvben, mint nagyobb 
tarsulatoktól. Tekintettel azonban a nagy 
konzorcziumok ellen irányuló agitácziókra, 
a miniszter már a jövő évre kilátásba vette 
a deczentrálizáczió rendszerét olyképen, hogy 
a nagy társulatok kisebb társulatokra vol- 
nának esetleg oszthatók. Nem tudja azon- 
ban, hogy ez egyáltalában keresztülvihető 
lesz-e. - A miniszter konstatálja a kato- 
nai orvosok számának a mult évben történt 

nagyobb mérvü szaporodását. 
A reudes költségvetés tételei változat. 

lanul szavaztattak meg. Ép ugy elfogadta- 
tott a legénység élelmezésének javitására 
irányuló határozati javaslat is. 

Apponyi gróf a külügyekről. 
A magyar delegáczió hétfői ülésén Ap- 

ponyi Albert gróf hosszu és érdekes beszé- 
det mondott a monarchia külpolitikájáról. 

Visszapillantást vetve a mult évi kül- 
ügyi helyzetre, igy nyilatkozik : 

Azóta egy év telt el, a mely alatt kül- 
ügyi hivatalunk vezetése az akkor folállitott 
programm szempontból kiállotta a próbát, 
még pedig, mint szivesen és örömest kons 
tatálom, kedvező és elismerésre méltó ered- 
ménynyel. Ma, mosdhatom, mindegyikünk- 
nek van bizoanyos elégtétele, hogy ha e 
helyzetre visszatekintünk. Nekünk, a kik a 
Siernevicében inaugurált csoportosulást nem 
tartottuk üdvösnek és termés etszerünek, 
meg van az az elégtételünk, hogy e csopor- 
tosulást az események első nagyobb mérvü 
megrázkódtató fejlődése valóban meg nem 
felelőnek bizonyitotta és anpak fentartását 
lehetetlenné tette. A t. külügyminiszter ur- 
nak viszont meg van az az elégtétele, hogy 
a tavalyi helyzettel szemben általa tanusi- 
tott azon bizalom, hogya Balkán-félszigeten 
semmiféle maradandó fejlőlés nem fog lét- 
rejönni, még az akkori aggasztó jelenségek 
folytán sem, mely hatalmi állásunk érdekei- 
vel ellenkezik, a tények által igazoltatott 
és alaposnak bizonyult. 

De nem csak az a kölcsönös elégtéte- 
lünk van meg, hogy mindenikünk, előrelátá- 
sa, ámbár más más tárgyra, valónak bizo- 
nyult, hanem azon még nagyobb elégtéte. 
lünk is van, hogy mindenikünk, ugy a t. 
külügyminiszter ur, mint a vele szemben ál- 
ló parlamenti faktorok is szolgálatot tettek 
a közügynek. A t. külögymin. ur azt az 
eléggé meg nem becsülhető államférfiui tu- 
lajdonságot tanusitotta, hogy nem ragaszko- 
dott elfogultan az általa kezdeményezett 
kombinácziókhoz, hanem azoknak föléje he- 
lyezte a monarchia nagy érdekeinek min 
den körülmények között való érvényesitését 
és az ezen szempontból kényszeritő erővel 
előtérbe nyomuló eszméket. A sokat ocsárolt 
parlamenti faktorok pedig azért mondom 
sokat ócsáróltnak, mert különösen a külügyi 
dolgokban divattá és szokássá vált a par- 
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pőm nem fénylik eléggé, a kávém kihült, 
bebőrődzött, szóval ezerféleképen jövök ar- 
ra a meggyőződésre, hogy ez a világi élet 
határozottan nem ér semmit. Aztán elindu- 
lok a hivatalba..... Ti, büszkeségtől re- 
megő bakfisbarátnőim egykori szebb nap- 
jaimból, kiknek gáláns udvarlásaim közben 
nem egy sejtelmet engedtem megfutandó 
fényes carriérem felől! ti, nagyvilági szé- 
pek, kiknek nagyratörő lelkeni magasröptü 
vágyai szédülést (migraint?) okoztak! ti, 
papák és mamák, kik egykor révemen ta- 
lán épen egy szentpétervári nagykövet es- 
télyén voltatok részt veendők! és ti, egy- 
koron keggyel mosolygott napszámosssi a 
nemzetnek, kik már ma princzipalisssim 
vagytok - - én Örményes-Szent-Gergely- 
falván megyek hivatalba!!. .. 

Uram, Seladon ur! engedjen életem e 
pházissánál kissé elmerengenem. . .. 

- Tudja ön uram, hogy mi a pikli ? 
mi az ásszámplé? és hogy eventualiter mi 
egy jól sikerült piknét, a hol nem kell fi- 
zetni ? Azt hiszem ön mindezt nem tudja 
uram. - Egyetlen üditő oázissai ezek jelen 
életem szellemi Saharájának, alkalmazottan 
a ,helyi viszonyokhoz." Ha nincsen ellené- 
re, egy más alkalommal irok önnek mind- 
ezekről. Idővel nem lehetetlen, hogy egy 
kis könyvet állitok össze roluk, für die 
reifere Jugend. A mottó okvetetlenül ez 
lesz: Lasciate ogni speranza.... És (re 
ménylem nem neheztel ön sok kérdezőskö- 
déseimért ?) volt ön már Marczinapot ün. 
nepelni Száraz Oláh Szent-Mihályon, a ked. 
ves körjegyzőnél? 

- Nem? 
-Ah, az rendkivüli mulatság. En- 

gem, jutalom okáért gyakornoki bokros ér- 
demeim fejében, nem rég kivitt a princzi- 
pálisom. SakFan voltunk; megj lent az egész 
környékbeli hautesse. Ott volt a báró ur 
tisztartója, a helybeli szász pap, az ugyan- 
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csak odavaló Horr Lebrer, a tagositó mér. 
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ELLENZEK (1036) 

lamenti faktoroknak minden jógos és üdvös 
befolyását tagadni megnyugvással és bizo- 
nyos őnérzettel tekintbetnek arra, hogy fel- 
szólalásaik folytán hozatott világosság kül- 
politikánk irányzatába, és igy nemcsak ér- 
dekeink erélyes megóvása fektettetett biz- 

tos básisra, hanem az európai kékének is 
szolgálat tétetett, mert meggyöződésem sze- 

rint az európai békét azáltal biztositjuk leg- 

jobban, hogy ha a határt, a melyentul má- 

soknak cselekvését és kezdeményezését saját 

érdekeinkbe ütközönek tekintjük, felismerhe- 

tetlen és félreérthetetlen világossággal előre 
megjelöljük. u 

Ezek után nincs mit csodálkozni azos, 

hygy azok, a kik tavaly aggodalmaikat f-- 
jezték ki és bizonyos tartózkodást tanusi- 
tottak, most hozzájárulnak az elismerés és 

helyeslés kifejezéséhez, midőn látják, hogy 

külögyi hivataluank a tavaly óta beállott 

e smégyekkel ezemben ragaszkodott ahhoz 
a programmhoz, melynek kettős oszlopa a 

Balsán félszigeti államok önállóságának 
fen artása és minden egyoldalu protektorá- 

tus kizárása, hogy minden provokációt és 
az európai békére nézve veszedelmes nyug- 

talankodást került és ezen nagy érdekeket 
végre meg is óvta. 

A középeurópai nagyhatalmak szövet- 

ségét örvendetes és bizalommal üdvözlendő 
tnynek tartom. Nem szeretném ugyan an- 
nak befolyását a mi speciális érdekeink 
megóvására nézve tulbecsülni, nem tudom, 

meádig terjed azon alapos remény, melyet 
különösen keleti érdekeink aktiv támoga- 

tására nézve ezen szövetségten birunk, mert 

nem ismerem és nem ismerhetem azon meg- 

beszélések tartalmát, melyek alapján ez a 
csoprtulás fejlődött. Azt azonban fölemli- 
tem, hogy bizalmat ébreszt bennem Olasz- 

ország csatlakozása az osztrák-magyar szö- 

vetségbez, mert Olaszország az a nagyha- 
talom, melynek a keleti kérdésben elfog- 
lalt álláspontja évek óta ugy a mi állás- 

pontunkkal, mint a mi érdekeinkkel egé- 
szoen kongruens. Remélhetem tehát, hogy ve- 
lamint azelőtt a három császári szövetség 

kissé erősen festett, még pedig kedvezőtlen 
irányban Németországgal fenálló szövetsé- 
günkre, ugy a mostani hármas szövetség 

ismét kedvező irányban fogja befolyásolni 
azt a szövetséget Németországgal, - mely 
külügyi politikánknak legmaradandóbb alap- 

gondolatát képezi. (Helyeslés.) 

Azok után, miket a multra nézve mon 
dottam, már most egy pillantást kell vet- 

nem a jövőre is és itt visszatérek arra, 
mit beszédem egy előző részében hivatko- 
zással a tavaly általam elmondottakra fel- 
emlitettem, hogy t. i. bármily helyes is le- 
gyen az a negativ programm, melyet kül- 

ügyi hivatalunk magáénak ismer, az mégis 
kiegészitést igényel azon irányban, hogy a 
Balkán-félszigeten felmerülő minden európai 
természetüű kérdésben monarchiánk a ve- 
zérlő szerepről le nem mondhat. Monar- 
chiánk a Balkán-félszigetre vonatkozó euró- 
pai kérdésekben már azért is hivatva van 
a vezérlő szerepre, mert monarchiánk min- 

den érdeke a jól felfogott európai érdekek- 

kel, t. i. a békének és a szabad fejlődésnek 
erdekeivel teljesen kongruens. (Helyeslés) 
Mert monarchiánk az a hatalom, mely a 
hóditás és terjeszkedés eszméjét saját szer- 
vezeténél és összeállitásánál fogva legin- 
kább kizárja, melynek politikája, ha józanul 
vezettetik, erre irányozva nem lehet, s a 
mely senkivel szemben agressziv czélokat 
nem folytat és csak azért akar a szó szoros 
értelmében teljesen I-lfegyverzett nagyha- 
talom lenui, hogy a kötelékében szövetke- 
zett két állam békés fejlődését, szabadságát 
és biztonságát mindenkivel szemben meg- 
örizhesse. (Helyeslés.) 

A magysr, nemzet tő 
.... E 

nök két segédlegénye (vagy legénysegéd- 
je?) és ott voltunk mi. Ígen jól mulat- 
tunk. A második fogás után főbököm hát- 
bavágott és azt mondta, hogy: no diák, 
szólj egyet! mire én con amore elmond- 
tam Deák Feorencznek a lengyelek érdeké- 
bea tartott beszédjét. Erősen alkalomszerü 
lehetett, mert nagyon tefszett. ,. 

Öreg éjszaka volt, mikor ujra elfog- 
laltuk helyeinket a bricskán. A faluvégén 
kanyarodó folyam gázlójaban megálltunk 
itatni. A szekérderékig csapdosó hullámok- 
ban fényes, tele hold képe ringatózott, mig 
a közeli gátról áthallatazott a hulló vi.- 
csöppek dallamos zsongása. És eszembe ju- 
tott Demokritos, midőn megfumigál egy hi- 
res vizesést; „Ah Wasserfall, wis Wesser- 
fell! Wasserfall find ich überall !18... Uram 
ezen a vidéken nincsen semmi poézis... 

- -lIstenem, ön épen ugy ir, mintha 
panaszkodnék sorsa ellen. Aggodalmasan ta- 
pogatja fejét, le egészen a tarkójáig és re- 
mg, nehogy ujjai megtalálják a végzetes 
folytonossági hiányt: a tonsurát. Van ön- 
ben annyi önmegadás, hogy többé nem üzi 
kedves helytelenkedéseit a Szongott boltja 
előtt (vagy talán a Csapó sarkán ?) sőtszé- 
pet tesz mamáknak (1) piketirozik a papák- 
kal (11) és beáll jó fiunak, - hanem azért 
fél a tonsurától. Uram, ön egy olyan játé- 
kos, ki szent esküt tesz, hogy többé nem 
kártyázik; szavának is áll, hanem a kis 
lutrit, azt játsza. 
roué; csakhogy egy szép, kedves, nagy vá- 
ros légkörében az. - - És ha egy bármily 
eős, ködös októberi napon kapna ön egy 
illatos levélkét, melyet talán épen ,ő", az 
a csipke kendőcskéire gondatlan ,ő" irna és 
ebben találkára szollitaná fel önt : „délután 
2 és 8 óra között, a Szongott boltja előtt" 
- ah, uram, az ördögbe is - ön ottlenne 
már déli egy órakor és várna talán estéli 
tizig, hba miliom papa és mama apprehen- 
dalna is meg érte,.! Pedig a nedves levegő 
határozottan nem hajnövesztő szer. - -- - 

rténelmi hivatása 

n megvénült, igazán 

mindig z volt, hogy a nyugoti keresztény 

civilizácziót, a keletről jövő bármely veo 

szélylyel szemben megóvja és minden oly 
alakulást, mely erre veszélyt hozhatn", meg 
akadályozzon. Ezt a magyar nemzet dicső 
ségesen teljesitette évszázadokon keresztül 

(Ugy van !) szevvedett, küzdőtt és eltipor- 
tatott, majd ismét diadalmoskodott érette. 
(Élénk tetszés.) E nagy hivatás fonaát el- 
ejteni nem szabad és e hivatásnak teljesi- 

tése hozott minket összeköttetésbe a mo- 

nárcaia másik államával, melynek ezzel 
egészen egyező rendeltetése van. (Tetszés ) 
E hivatás alkotta meg itt a nagy hatal 
mat és igy foladatunk örködni a felett, 

hogy külügyi politikánk az e hivatás által 
kijelőlt vezéreszméktől egy pillanatig se 
térjen el. Ennek folytonossága kedveért tör- 
ténik az, hogy külügyi politikánkról szó- 
lunk akkor is, midőn aktualis vita nincs. 
(Helyeslés.) Ezzel pedig nem vélünk fe- 
lesleges munkát végezni Ily eszmék alap- 
ján és ily értelemben elfogadom a külügyi 
albizottság jelentését. (Helyeslés.) 

A trónörökös baja. 
A német trónörökös betegségéről az 

alábbi ujabb tudósitásokat adhatjuk: 

San Remo, nov. 14. A N. V. 
Tagbl. levelezője tegnap meginterviewolta 
Mackenziet. Első sorban azt beszélte el 
Mackenzie, hogy közvetlenül a megtartott 
vizsgálat után indirekt uton tudtára adta a 
trónörökösnek, hogy baja ráktermészetü. A 
trónörökös ezután tisztában lévén betegsé- 
gének mivoltával, nagy hidegvérüséggel igy 
szólt: „Fogadja köszönetemet az irántam 
való őszinteségeért." Ezután a trónörökös 
valamennyi orvos szóbeli és irásbeli véle- 
ményét kérte a megtartott vizsgálatról, va- 
lamint az esetleges mütétről. Ez megtörtént 
és én (már t. i. Mackenzie) felvilágositot- 
tam a trónörököst az ez esetben alkalmaz- 
ható mütétekről, mint a milyen a tracheo- 
tomia, exstirpáczió, a gégefő részleges és 
teljes kiirtása és mindezt papirosra rajzol- 
tam a trónörökösnek, a ki minde fejtege- 
téseimet nagy nyugodtsággal fogadta. A rá- 
következő napon, igy beszéli el tovább a 
dolgot dr. Mackenzie, kijelentette nekem a 
trónörökös, hogy kivülről való operácziót 
kiván. Az orvosi konzilium ugyane néze 
ten volt és csak arra nézve állapodtunk 
meg hogy csak az esetben végzünk belső 
mütétet, ha a daganat megtalálna nagyob- 
bodni, mert a kiirtás halálos végü lehet, 
vagy legalább kevéssel rá beállhatna a ha- 
lál, a mint én éppugy megmagyaráztam a 
trónörökösnek, mint Schrötter, ki szintén 
inopportunusnak találja e pillanatban a ki- 
vülről való sebészi beavatkozást. Kijelen- 
tettük, hogy csak a legrosszabb esetben 
végzünk tracheotomiát, mert a mint azt 
Schrötter különösen hangeulyozta is, semmi 
sem bizonyos a külső mütétezésnél. 

Arra a kérdésre, hogy most már mi 
a teendő, Mackenzie ezeketk válaszolta: A 
trónörökös valószinüleg itt fogja tölteni a 
telet, mert az éghajlat igen kedvező szá- 
mára. De. Krause vezeti a kezelést és ha 
veszedelem tfenyeget, tracheotomiát végez 
majd. Ha csak az uj képlet nagyobbodik 
meg, én visszatérek ide és egy darabot 
kiirtok. 

x 

Brüeszel, nov. 14. Az udvar éjjel több 
chifrirozott táviratot kapott, melynek ér- 
telmében a német trónörökös halála minden 

nap várható ; szó sem lehet arról, hogy a 

trónörökös eléljen ujévig. Semmiféle operáczió 

sem nyujthat valami reményt. 

Akar ön nem csupán igazán, banem alapo- 
san megvénülni? - Szivesen látom Örmé 
nyes.Szent Gergelyfalván!..... 

Ujabbkori hamupipőke. 
; - Angol regény. - 

Az „Ellenzék" számára forditotta : Amica. 

XII. men 

(Folytatás.) (24) 

Az asszonyok épen olyan otthon érez- 
ték magukat kurta szoknyájukban, s ma- 
gas sarku czipőjükben, mint rendes estéli 
öltözetükben, és ők costumjökben akartak 
maradni; a férfiak ellenben ugy találták, 
hogy szokatlan öltözetükben kényelmetlen 
lesz tánczolni, tehát szerettek volna átöltöz- 
ködni. De a bálteremből jövő zene hangja 
ingadozásba hozta őket s épen elbatároz- 
ták, hogy ugy maradnak a hogy vannak, 
midőn Lockhart kisasszony Sir Álicktól ki- 
sérve belépett. ia. 

Mowobrayné bágyadtan állt eléjük. 
- Lockhart kisasszony maga jól 

játszott - mondá kegyes pártfogó han- 
gon. - La vagyunk kötelelezve édesem 
Sir Alieknak, hogy a kegyed szinészi tehet- 
ségei mellett bizonyitott. Azonban tevő hoz- 
zá nevetve ne hogy a gyermekeket megta- 
nitsa reá. 

Mert nem mindig kivánatos tulajdon- 
ság. Jön a bálterembe? A többiek már tán- 
czolnak. : 

Mowbrayné felállott, nehéz selyem ru- 
hája a Magda piros satin szokuyáját érin- 
té, midőn a társaságot követve kiment. 

Magda egyedül maradt annak a szék- 
nek a hátára támaszkodva, mely mellett a gu- 
nyos szavak sértették. Mi haszna volt gyö- 
zedelmének, miután megszégyenitésének szem 
és fül tanuja volt? Feje keblére hanyatlott, 
kezei erőtlenül estek oldalára, balálosalélt- 
ság fogta el. 

Rendör-állam. 
Husz bosszu éve annak, hogy Magyar- 

ország a vele összekapcsolt erdélyrésziekkel 
együtt élvezi az alkotmányos élet jótétemé- 
nyeit. 

Husz hosszu éve annak, hogy az al- 
kotmányosság terén a kodifikatió hazájában 
élünk. 

És még is, még mindig nem tudtuk 
levetkezni az abszolutismus szülte büntető 
perrendtartást; még mindig kisért mint nem 
tudjuk minő része a sötét éjszakának. Még 

pedig nem tudjuk minő kivétel alapján min- 
ket erdélyieket. 

Husz hossza alkotmányosnak keresz 
telt évek után mint sötét kereszt ugy olál- 

kodik utánunk az abszolutismnsf szülötte 
az egyéni szabadság békója az 1852 ik év- 
ben kibocsátott büntető eljárást szabályozó 
kodex. 

Pedig mit ér az egyéni szabadság bé- 
kóba verésével az alkotmányos kormányfor- 
ma? Avagy az egyéni szabadság az alko- 
tás terép, az a mely figyelmet nem ér- 
demel ? 

És mi erdélyiek épen mivel vagyunk 
bünösebbek, mint hazarészánk más polgá- 
rai? Bizony-bizony nehéz megmondani. 

De nem foglalkozunk tovább ezen kér 
dés fejtegetéseivel, hanem a helyett valami 
egyebet mondunk meg. 

Az osztrák büntető perrendtartás 315 
§-sa szól a konok és jogositatlan felebbezés- 
ről, továbbá a hatósághozi beadvinyokban 

elkövetett hatósági közeg elleni kihágásról 
és a felebbbvitel kizárásával az elkövetőre 
100 frt pénzbirságot mér. 

Konok felebbezők hisszük, hogy van- 
nak; ellenben jogositatlan felebbezőket nem 
képzelünk. ; 

Mert alkotmányos törvényeink értel- 
mében ugy panaszló, mint panasz alattinak; 
illetőleg vádló vegy káros, mint vádlott- 
nak joga van meghatározott forumok előtt 
fellebbezéssel élni. Ha e jogot bárki csor- 
bitani kisértené meg, abba a perczbe meg- 
szünt az alkotmány és az önkény uralom 

sötét korszakába találjuk magunk. Harma- 
dik személy pedig - a közvádlott kivéve 
- bárki ügyébon jogorvoslattal nem élhet. 

E szerint tehát jogosithatatlan feleb 
bező nem létezik. ; 

A mi pedig jelzett §. hatósági közeg 
elleni kihágás feletti intézkedését állapitja 
meg, az fenn nem állhat tekintettel az 
1879 évi XLik. 46. §-ából folyólag az 
1880. évi XXXVIII ik törv. czikk 2-4. 
§ sai intézkedése folytás, miután az eme 
törvény által helytesitetvén: hatályon ki- 
vül helyeztetett. 

És igy mi maradt meg a sötét kor- 
szak codexszének érintett § ából ? Csak nem 
semmi. 

És mit tesznek mégis biróságaink? 
Mihelyt valami a felebbezésben egy kissé 
leleplező dolgot hoz fel a sértett fél és a 
biróság tagját érinti vele, a helyett hogy 
a kihágási büntető törvény (1879. évi XL) 
46. §-át alkalmaznák illetőleg annak alap- 
ján vezetnének be eljárást hogy a bizonyi- 
tás kizárva legyen a jogorvoslattal élni ne 
lehessen alkalmazzák a bprts. 315. §át. 
S ha felebbezést intéz ellene az ember fia, 
azt mondják reá annak nincs helye. 

Hl itt az alkotmányos igazságszol- 
gáltatás; de főleg hol a hiba ? Nem ott-e 
hogy oktalanul fenn tartatik a bptrsa 
mely rég tul kell vala hogy élje magát. 

Justus. 

Da hatalmas erőfeszitéssel lerázta ma- 
gáról s egyenesen állott: azonban amint ezt 
tevé, érezte, hogy az izgatottság által fen- 
tartott ereje gyorsan hanyatlik. Most midőn 

a visszahatás bekövetkezett, gyenge volt és 
tehetetlen; az a hosszas feszültség melyet 
magára erőltetett, tökéletesen meg örte, több 
eröfeszitésre nem volt képes; saját szobájá- 
ba kell menni hamar, mielött ereje el- 
hagyná. 

A zöld szobából lassan vánszorgott ki 
a csarnokba; ez fényesen volt kivilágit- 
va, s gazdagon diszitve virágokkal, melyek- 
nek illatától nehéz volt a levegö; a csar- 
nok üres volt, két cseléd jelenlétét kivéve, 
kik ott rendezkedtek, a bálteremből annak 
a kedves keringőnek a zenéje hallszott, mely- 
re oly jól emlékezett. 

Uzgyan az volt, melyet New Place- 
ban azon éjjel játszottak, midőn a hamu- 
pipőke fényes álma eloszlott, s ez az emlék 
csak növelte szive gyötrelmét, a lépcsőn 
szobájába ment. 

El volt gyengülve, szédült és reszke- 
tett. Mit nem adott volna egy kis fris leve- 
göért, hogy elhaló érzékeit felelevenitse! 

Ingadozva, botorkázva székeket és por- 
tiéreket megkapva támaszul, az ablak felé 
vette utját, utolsó erejét összeszedve kinyi- 
totta, s az ablak fájához dölt arczával a 
kert felé fordulva, és arcza most, a piros 
festék daczára kisérteties volt. Egy pár per- 
czig bizonyosan elájult s őntudatát elveszi- 
tette, mert midőn magához jött a csipős szél 
az erőssen szálló hópelyheket bevitte, s 
válla és karja be volt boritva velük. 

De ő nem bánta, mert a hideg szél 
jól esett égő lüktető homlokának, s liheg- 
ve lég után kapkodva csak kijebb dugta 
fejét, s az elalóltságból csak lassan tért visz- 
sza eszmélete azon keserü fájdalomra, miről 
nehány perczig nem volt tudomása. 

Igy volt nehány perczig, a szél. által 
becsapodó hópelyhek által elboritva, midőn 

Szétszórt halottak. 
Erzsébetváros nov. 15. 

A dolog ott kezdődik a hol egy papi 
szent ebéd végét éri. 

Mikor az ember exoltált állapotba jön, 

kicsi neki ez az élő világ, leszállana még a 

sirok éjjelébe is, ott is hasznot keres legyen 
az bár Péter fillér vagy perselypénz meg- 
bolygattatnak érette a nagy kővek és ko- 
ponyák. 

Van Erzsébetvároson egy templom, az 
ó templom, annak vannak sekrestyéi azaz, 
hogy voltak, van alatta sirbolt abban van- 
nak csontvázak és ujabb időkből holt testek. 

A sirboltok egyes családok tulajdona. 
Vala tehat a fenntisztelt ebéd után á 

jó Küküllőmenti bór társaságában azon el- 
hazározás, hogy egy a közel jövőben meg- 
tartaadó egyházgyülésen végzésileg kimon- 
dassék, hogy a sekrestyék bontassanak le, 
hogy a kővek és téglák értékesittessenek. 

Szóvivő vala a reverendás a ki még 
ma is hullatja reverendái bőredőzete köz- 
zül a hosszu zarándok utból reá ragadt 
porszemeket. Helyeselte és végrehajtotta mó 
persze főpásztori jóváhagyás után az egy- 
házi algondnok, ki bölcs maga elgondolta, 
hogy minden féltámad, s a Küküllőmenti 
bór még arra is megtanitotta, hogy a lé- 
lek vándorol sokszor állatokon keresztül is, 
a mint ezt saját fején is tapasztalta ezen 
tan alól még a kosfejü állat sincs kivéve. 

Ergó tehát neki megy az ó-templom 
falának, hogy szét villázza a sekrestyét. 

Ámde a sirboltokat is be kelle tömni, 
erre az egyes családok talán adtak is en- 
gedélyt, de az intézők ezt nem ugy teljesi- 
tették, a mint kellett volna, hihetőleg a 
kos mindenütt előljárt, inkább bontott, mint 
töltött, s egy sirboltot folyó hó 10-11-én 
egészen feltörve, széthányták a hullákat, 
előkerültek a koponyák, napfényre jöttek a 
lábszárcsontok minden kegyeletes sziv nagy 
megbotránkozására. 

A fáma többet is beszél, több testrészt 
a vizbe is dobtak, mintha az a Lethe vize 
volna, melyben minden bünök lemosatnak s 
a kosfők ostobaságai elmerülhetnének. 

Fáma kisasszonynak száját nem lehet 
bekötni, azt is utczahosszat beszélgeti, hogy 
nem csak téglát, de még csontokat is adtak 
el (a kosfő becsületére legyen mondva ezt 
nem az ő esze járta ki, hihetőleg nem sze- 
reti a czukrot.) 

A reverenda ugy hozzá szokott a za- 
rándokoláshoz, hogy még a világos felfogá- 
sa is Romába ment, minthogy eszével min- 
dig Nagypénteki bőjtben van, hihetőleg a 
hét dombon épült városban kereste volna a 
helyhatóságot, melynek minderről tudomása 
nem volt, mert az egyház tanács elmulasz- 
totta ugy a bontást, mint a templomkörüli 
javitásokat bejelenteni. 

Kérdjük tehát a nagy közönségtől, 
helyhatósági engedély nélkül volt-s joga az 
egyháztanácsnak mindezeket keresztül vinoi ? 

Mentheti-e a papi szent ebéd azon 
dualifikálhatatlan eljárást, mentheti-e azon 
haszon mely bírmi czélra irányult azon ke- 
gyeletlenséget mit az ősök hamvaival elkö- 
vettek, s vajjon azon halottak testeivel 
szemben, melyeket csak pár évvel ezelőtt 
temettek el, hol keressen magának elégté 
telt a legszentehb érzelmében megsértett 
közönség az egyes családok ? 

S ha létezik törvény, s ha létezik az 
1876 évi XIV t. cz. 118 §-a nem elég erős é 
arra, hogy az a faltörő kos vastag kopo- 
nyáját bezuzza? s vajjon a világ összes 
szent helyeinek bezarándokolása feloldhatja é 
e nemtelen tett alól a reverendát ? 

Ily viszonyok között, holnap-holnap- 

Sir Alick fáradtan jött végig a hossza fo- 
lyóson, s ötet észre vette. Egy pillanat alatt 
mellette termett, s szeliden de szilárdul el- 
vonta az ablaktól, az egyik kezével becsuk- 
va azt, mig a másikkal a reszkető tántor- 
gó alakot tartotta. 

A leány elhomályosodott szemeivel bá- 
gyadtan nézett fel reá. 

- Hogy lehetett ily esztelen ? kérdé, 
izgatottsággal. Ez örültség volt. Egészen 
nedves. 

Magda oly meghatóan nézett rá, és 
kábultságában alig tudta, hogy mi törté- 
nik; de ösztönszerüleg igyekezett karjai köz- 
zül kibontakozni. 

az ifju. 
Engedje, hogy egy székhez vigyem, és 

segitséget hivjak. Ez a sok izgatottság sok 
volt magának. 

Magda hallotta ugyan a szavakat, de 
az első pillanatban nem értette meg azokat; 
aztán fel állott. 

teg; de nagyon meleg volt, és én- 

A szavak elhaltak ajkain, és ő elfor- 
dult. Az ifju kimondhatatlan aggodalommal 
nézte; Magda lassan, minden lépésnél tán- 
torogva ment a tanuló szoba felé. Sir Alick 
követte. Nem merte ott hagyni, 
pillanatban attól féltette, hogy elesik; de 
végre a tanuló szoba ajtajánál volt és be- 
ment. 

Sir Alick habozott egy pillanatig az- 
tán kővette. A kandallóban kialvó félben 
volt a tüz, a gáz égett; de le volt huzva, 
s kevés világot adott: de az e kevés egé- 
szen Magdára esett, a mint az asztalra tá- 
maszkodva állott. 

- Mit akar? kérdé fáradt rekedtes 
hangon. - Hát nem tud békében hagyni? 
Fáradt vagyok, rosszul érzem magamat 
ma este már nem birok el többet, nem bi- 
rok el többet! 

után mi mentheti meg a főtemplom 
hisz azok még előnyösebben volnának 
kesithetők, midőn holnap-holnapután az egy 
házi algondnoknak tetszik megrázni kolom 
ját, hisz széles jó kedvében a jövő héte 
neki megy még a nagyobb falnak is. 

Nemcsak egyszerü ügyes bajoskodii 
ez tekintetes szerkesztő ur! dobjunk oli 
mindent a nemtelen haszonkeresésnek, épit 
sünk, rontsunk, bontsunk, dobjuk oda mar 
talékul az anyagi haszonnak legszebb vi 
gyainkat, reményeinket örömeinket, de hal 
junk békét a halottaknak, nyugodjani 
azok ott alant hosszu fáradalmaik után, m 
sértsek őket nemtelen barbár kezek s gol 
doljunk azokra, kik a szétszort testrészek 
ben, hulladarabokban saját öveiket ismern! 
fel s kikre a sirboltok megzavart csenij! 
mintegy óriási s borzasztó vád nehezül. 

Rabsegélyezés. 
Erzsébetváros, nov. 14. 

Hosszas vajudások után meg lett al 
kitva és pedig véglegesen az ,Erzsébetvi 
rosi Rabsegélyző egylet." 

A mint az a korábbi lapokban jele 
tetett az egyletnek egy e végett kiküldöl 
bizottsága egy alapszabály tervezetet dol 
gozott ki, mit a junius hó 2 án tartott kö 
gyülés telytartalmulag elfogadván, az mer 
erősités végett a Belügyminiszterhez lett fe 
terjesztve, ki is azt megerősitette. 

Mult hó 19-ére az egylet elnöke Nag 
Lajos kir. törvényszéki elnök egy másoil 
közgyülést hívott össze, melyen megalakul 
az igazgató választmány is és pedig a ki 
vetkező 10 tagból : 

1. Doktor Kein Adolf ögyvéd Mel 
gyesről. 

2. 

1. 

Gillyén Lajos, kir. járásbiró. 
3. Káplány Géza, királyi törvénysi 

ki biró. 

Br. Apor Zoltán., „, biró. 
Graeser Dániel., : 
Lengyel Márton, polgármester. 
Avedik Lukáts, plébános. 

.Dr. Iesekutz Victor, ügyvéd. 

. Toth Károly, kir. tvszéki iroli 
igazgató. 

10. Ifj. Csegezi János, , , irnol 
Erzsébetvárosról. 

Ugyanekkor a megalakult választ 
mány saját kebeléből alelnököt, pénztárn 
kot, ellenőrt és titkárt is választott és pe 
dig alelnőköt Gillyén Lajos kir. járásbin 
személyében. 

Fájdalom valami óriási tőkével u 
egylet bizony nem rendelkezik, szegény 
az, mint azoknak sorsa, kikkel bibelői 
fog: 185 frt 85 kr, de a mai korban, mill 
az egyesek áldozatkészsége oly sok oldal 
ról van igénybe véve, ez is valamini 
mondható. 

S legkevésbé van képviselve a földti 
tokos és önálló vagyonnal, kereset forrásu 
rendelkező osztály, kiknek bizony leginkil 
érdekében állhatna, akkor midőn a hi 
talnokok serege megtakaritott filléreiből em 
pán a czél humánitásit tekintve oly áll 
zat készséggel sietett meghozni a m 
igazságszolgáltatási adóját. 

A fökezdeményezés jól tudjuk ugyu 
hogy az igazságügyi kormány kebelébőlh 
dult ki, de elismeréssel kell adóznunk N 
Lajos kir. törvsz. elnöknek, ki mindent me 
tett arra, hogy ez annyiak elött idegenm 
rü eszmével az egyeseket megbarátkoztam 

Hisszük is, hogy ismert tevékenysé 
ugy az alelnök buzgósága, mint a válasi 
mány törekvéseinek sikerülend oda vim 
az egyletet, hogy az müködését megken 
hesse. 
o
o
 

- Félek, hogy maga beteg mondá 

- Köszőnöm, mondá nem vagyok be- 

minden 

Ezt mondva térdre rogyott az aet 
előtt, s fejét karjaira hajtotta. 

- Nem akarom háboritani, - monil 
felindulással Sir Alieok - rögtön megyd 
de Magda, mielött kimennék [mondja m 
hogy megbocsát. Nem volt szándékorbu 
- nem gondoltam hogy ennyire 
bántom. 

Magda felemelte a fejét s szemreli 
nyással nézett reá. 

- Tudnia kellett hogy meg fog bin 
tani, válaszolá a harag árnyalatával hant 
jában; sőt igyekezett azt tenni. - Önul 
köszönhetem hogy a ma esti megpróbálh. 
tástól nem voltam meg kimélve, e megprl 
báltatástól mely szinte megölt! - Mi 
nem tudott magamra hagyni? - ÖŐn mol 
boldog. Azt hiszem eléggé megbünhödten 
egy olyan csalásért, a mibe nem volt semul 
hasznom ! 

A Sir Alick arczát szégyen pirja b 
ritá el. Saját fájdalmában és harag 
megfeledkezett a Magda szenvedéseir 
kegyetlen fájdalmat hozott neki. 

- Bocsásson meg - esdeklet! - 
Magda, bocsásson meg! - Saját gyötrel 
mem tett kegyetlenné, saját fájdalmam a 
oka hogy magát megbántottam. - Magi, 
folytatá, két kezét teléje tartva, s végl 
tetlen gyöngédséggel szürke szemeiben, ! 
mint feléje lépett - Magda hát elfeloejtetli 
hogy egykor mik voltunk mi egymá: 
és mik reményltünk lenni? 

Azt gondolja hogy itteni találkozásuni 
nem volt számomra fájdalommal ösz 
kötve? 

- Magda, drágám, ballgasson meg 
Magda, mi az? 

Mert a leány lassan a lábaira 
lott, s vissza huzódva tőle, a két kezil 
tartotta ki, - hogy magátol őtet távo 
tartsa. 

(Folyt. köv.) 



ELLENZEK(1087) 
November 16. 

pénztár részvény-társulat"-nál 
tt el. 

*.l. 

Kossuth levele. 
Kossuth Lajos nov. I.sejéről levelet 
tt a Közép Bácska czimü topolyai 
merkesztője, Krümer Rezső urhoz, fe- 
ül egy általa nagy bazánkfiához inté- 
lérdésre. Egy nem rég elhunyt topo- 

zda írományai között ugyanis egy 
följegyzését találták meg, melyet 

nth Lajos 1849. kisasszonyhava 15-én 
vánál térdelve mondott volna. E be- 
telessége ügyében intézett K ümer 
Nossutn Lajosnoz kérdést, a melyre 
hazánkfia igy véálaszolt : 
Torin 22 Via dei Mille. Nov. 1. 1887. 
Urum! Szerkesztő Ur! 

Vettem nov. 1-i levelét, mely bizo- 
bucsuszózatra voaatkozik, melyet ál- 

hg én intéztem volna Hazánkhoz Orso- 
9 Augustusban, s mely igy kezdő- 
azám ! Magyarok hazája, Isten ve- 
tán Isten veledet mondat a ,Ma- 

ok fiatal királyának" is, s inti: ne fe- 

hogy nincs fején a Korona, mert én 
tviszem" stb. 

Mgos bucsuszózatot mind tartalmánál 

", mind az „Irataim" I. kötetének első 

olvasható jegyzék folytán is feltétle 
töltöttnek tartja. 
Én megvallom bámulatra méltó dolog- 
artanám, ha akadt volna vagy akad- 
pndolkozó ember Magyarországon, a 
ina jegyzék olvasása nélkül is, felte- 
vagy tehetné rólam, hogy én oly tar: 
mu bucsuszóra képes leheték. 
De Ön megkiván általam erősitetni 
etében. Hát a leghatározottabban kije- 

, hogy az az egész bucsúszózati his- 
valami beteges fantáziának szülemé- 
minden részletében költött, merő ha- 
ig: egy rossz mese. 
Sem azt, sem semmi más bucsúbeszé- 
nem mondtam sem Orsován, sem sehol 
tt azon boldogtalan emlékü időben, 
na hontalanság keserves utjára lép- 
agy, a mint Írataim előszavának első 
ban megírva van. 
Sokszor és sokat volt és van alkal- 

pasztalni, hogy a leghaszontalanabb 

ka kobolmányok mi könnyen találnak 
ri hitelre, hogy még a történelemben is 

u k, hát minthogy abban a koholt be- 

en a Koronáról is van szó annak hoz- 

dével, hogy én azt „viszem," engedje 
Ön nekem ez alkalmat, annak kijelen- 

n felhasználnom, hogy én nem csak 
em" a Koronát, hanem annak el- 

mint Orsova táján elrejtéséről, még 
domásom sem volt. - A belügymi- 

eriumra tartozott a dolog ...s hirem, 
um nélkül történt, a mi történt. 
gy másik beszéd is köröztetett az 

Igban, melyet állitólag a kápolnai csa- 
n mondottam volna - az is költött 
, az is mese. ; 
Van szerencsém Önt tiszteletteljesen 

ni. 

-
 

Kossuth Lajos. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, november 16. 

mel kell konstatálnunk, hogy nemes- 

thölgyeink, az Emkének tett fogadá- 
torgalmasan sietnek beváltani. Ma 

miz Sámuelné, a maga és leánya Jetti 
mint filléres gyüjtésüknek eredmé- 

30 krt, azon szives igérettel kül- 

e kedves kötelezettséget továbbra 
ikra vállalják. Továbbá Meskó Mik- 

Gyulai Árpádné szül. Voyt Anna 
filléres gyüjtésük czimén 4-4 fo- 

tünk, melyért nem mulaszthatjuk 
netünket kifejezni. 
Nagyváradi vendégeink itt 

1 hosszabb czikkeket irnak az ot- 
ma ideérkezett számai, A ,Nagy- 
,Szabadság" enthusiasmussal be- 
rsulatunk előadásairól igazi mü- 
deklarálván Fáy Szeréna, Réthy 
ó Lina kisasszonyokat valamint 

s Gyula, Ivánfy Jenő és Németh Jó- 

tolatlanul szivélyes modorát szintén 
en emlék gyanánt vitték magok. 
e is nagy örömük telik abban, 
ári idényekben olyan társulatuk 
óságuk lesz mint a kolozsvári. 

irákká Solymosi Miklós ó-radnai 
Gyula fogarasi aljárásbirók ne- 

ki. 

Beköszöntő. Szamosujvárról írja, 
,hogy ujonnan kinevezett ev. ref. 

uVásárhelyiBoldizsár e hó 18-án 
1ap tartotta beköszöntő beszédét a re- 
usok uj, csinos templomában. A hi- 
mrongásig megtöltötték egyházukat s 
s hangulattal hallgatták végig uj 

imáját s gondos nagyszabásu be- 

...................................... 

Helyesen itel ön uram! midőn ez ál- 

A szent fillérek. A legnagyobb 

at. Az intendáns Bölönyi József és 

folyt pénzösszeg az ,Erzsébetvá- szédét. Mindkettő a legjobb hatást tette a 
hivekre s meguyugtatta, hogy egy tehetsé 
ges, képzett papot nyertek Vásárhelyiben. 
Délben lelkes ioasztokkal füszerezeti ban- 
duette volt az uj lelkész tiszteletére. 

- Uj zárdakápolna. Hátszegen 
a szt. ferenczrendi szerzetesnők vezetése 
alatt lévő államilag segélyezett róm. kath. 
,Erzsébeth" leány iskola a jelen tanév kez- 
detén azon változtatáson ment keresztül, 
hogy a nagylelkü főpásztor Lönhárt Ferencz 
erdélyi püspök ur ő nagyméltósága 322 frt 
ajándékával ugy intézkedett, miszerint ezen 
jól rendezett hat osztályu elemi népiskola, 
mely itt kultur missiót teljesit, ne csak 
alkalmas lakása legyen a négy Növérnek, 
hanem legyen egyszersmind kápolnával biró 
helyiség is egyik csipos szobája E kápol- 
nának megáldatását folyó hó 183 án szt. 
Piringer József helybéli alesp. plébános ur 
előkelő gyülekezet buzgólkodása mellett vé- 
gezte. A Mária menybemenetelét ábrázoló 
diszes oltárképet br. Nopcsa Elek fógond. 
nokné, gr. Zilinxky Matild urasszony ő 
méltósága sziveskedett ajándékozni. Tudo- 
más szerint arról is van gondoskodvea, hogy 
a zárdába bennlakó növendékek nagy szám 
mal jutányos fizetés mellett vétethessenek 
fól. Hangszerek és nyelvek tanulására pe- 
dig felnőttebb leánykák is vehetnek magán 
órákat. (r. 1.) 

- Fillérestély. Mint lapunknak ir- 
ják : A nagy-enyedi szegény tanulókat se- 
gélyző kör folyó évi nov. 12-én tartotta 
meg ez idényben első Filléresté- 
lyét" igen szép számu intelligens közön- 
ség részvéte mellett. - Az estély müsorát 
Szabó Jenő theologus szavalata nyitotta 
meg, melylyel - a nálla megszokott szaba- 
tos szép előadás által - kiváló tetszést ara- 
tott. Ezt követte Kiss Sándor s lelkész 
felolvasása, mely derült jó kedvre inditotta 
a közőnséget, miért is többször kiváló tet- 
szésben részesült. Kiváló piece e volt ez es- 
tének Makkai Margit k. a. humoros sza- 
valata, melyet a magas jókedvre inditott 
közönség zajos kitüntetésben részesitett. Vé- 
gül a Veinrich Frigyes hegedü játéka 
és a Grün József zongora kisérete gyö- 
nyörködtette a közönséget. Az estély alkal- 
mával egy szép divánpárnát sorsoltak ki. A 
nyertes Kovács Gyula polgármester neje 
lett. A sikerült fillérestélyt kedélyes táncz- 
vigalom rekesztette be. 

- Ásvány termő hely Tordán. 
A tud. akademia hétfői ülésén Krenner Jó- 
zsef r. t. terjesztette elő Koch Antal érte- 
kezését, a mely a coelestin és barytnak 
Torda közelében való előfordulásáról szól. 
Koch Antal dr., holozsvári egyetemi tanár, 
ráakadt a koppándi határban egy ásvány 
termő helyre, a melyben a sulphatok, neve- 
zetesen a baryt és coelestin külőnös érdek- 
kel birnak. A szerző részletesen előadja e 
vidék földtani ismertetését. Koch Antal 
elemzéseiből kitünik, hogy a baryt tiszta 
baryumsulphat, a coelestin pedig egész tisz- 
ta strontiumsulphat. Zimányi Károly mü- 
egyetemi tanársegéd megvizsgálta e két ás 
vány kristálytani és opticai tulajdonságát 
és e vizsgálatból kiderült, hogy a coelistin 

hasonlit a girgentiekhez, a baryt pedig az 
angolországiakhoz. 

- A nagyenyedi ev. ref. theologia 
akadémia ifjusága 1887. évi november hó 
19-én, a régi városház nagytermében egy 
létesitendő ,Theologiai Pénzalap" javára 
táncczal egybekötött estélyt rendez, melyre 
a legszebb kilátásokkal biztató előkészüle- 
teket tesz a rendező bizottság. Az estély 
programmja a következő: 1 Nyitány, elő- 
adja a nagyenyedi első zenekar. 2. Szavalat 
Krizmanits Vilmosné urhölgy által. 8. 
Felolvasás Jánosy Zoltán ur által. 4. 
Szavalat Bartha Lajos ur által. 5. Ének 
előadja a theologiai dalkör. 

- Mészöly Géza festőművész teme- 
tése a kerepesi-uti köztemető halottas há- 
zából hétfőn délután fél 4 órakor a magyar 
müvészi és irói világ s a nagy közönség 
imponzás részvéte mellett ment végbe. A 
ravatal a halottasházi kápolnában volt fel- 
állitva, melynek falait fekete redőzettel von- 
ták be s a Mészöly-család czimereivel éki- 
tették. A diszes érczkoporsót a szebbnél- 
szebb koszoruk halmaza boritotta; A teme 
tési szertartást főt. Szász Károly ev. ref. 
üspök végezte két lelkész kiséretében je 

fenve meg a temetésre. A püspők remek 
bucsuztató beszédjét a theologiai dalkör 
gyászéneke előzte meg. Szász Károly rit 
kán beszélt még oly szivrehatóan, mint mi- 
kor a ,„Balatonvidék édes feetőjétől elbu- 
csuzott. A sirnál Keleti Gusztáv az orsz. 
képzőmüvészeti társulat igazgatója mondott 
bucsut elköltözött pályatársa fölött. A Szász 
Károly áldása után bocsátották sirba a kö- 
nyek által öntőzött müvész koporsóját. 

- Elevenen eltemetve. Rottene- 
tes vészhir járta be e hó 7-én Selmeczbá- 

j birák. A tordai kir. törvény- 

nya városát. Azt beszélték, hogy az Ó- An- 
taltárnán a szállitókosár nyolez munkással 
lezuhant s mind a nyolcz munkás szörnyet 
halt. A nép seregesen tódult ki a tárnához, 
hol - szerencsére - csak részben bizo- 
nyult a hir valónak. A nyolcz munkást 
ugyanis nem a leszállásnál, hanem lenn a 

tárnában mnnkaközben érte a baj és pedig 

ugy, hogy hirtelen nagy szakadás támadt 
a bányában és egy óriási kőréteg eltemet- 
te őket. A szerencsétlenségben szerencsés 
véletlen ugy hozta magával, hogy a rako- 
dó-kocsit a köréteg a falhoz szoritotta s a 

nyolcz munkás a kocsi alatt levő ürbe ke- 
rült, kitéve minden pillanatban az agyon- 
zuzatás veszélyének. Murtinyi István bá- 
nyatiszt rögtön a katasztrófa szinhelyére 

rendelte az össes munkás személyzetet a 
mentési munkálatokhoz. Regzel hat órától 
délután 3 óráig szakadatlanul, kétségbeesett 
erőfeszitéssel folyt a munka, s eredménye 
az eltemettek kiszabaditása volt. A kilencz 
hosszu órán át elevenen eltemetve volt 
nyolcz munkást leirhatlan örömmel fogadta 
az ősszesereglett nép, s a mentési muunká- 
latot vezető bányatisztet zajosan megélje- 
nezte. ! 

- Kis hirek. Kossuth aszt altársaság 
alakult Aradon. Mintegy 50 tagból álló előkelő férfi al- 
kotta s levelet intéztek Kossuthhoz, hogy engedje meg 
asztaluknak e czimet viselni. - Betörtek Ó Szent- 
Annán f. hó 12 és 18-ika közti éjjel a község házába s 
az összes készpénzt 600 frtban ellopták. - A gyon- 
ütve találták N.-Halmágyon Zsoldea Mojsza ottani la- 
kóst az erdöben. Faorzás közben ismeretlen tettesek öl- 
ték meg. - A legfiatalabblóokötő az ország- 
ban Buchner Ferencz temesvári 12 éves üveges inas, ki a 
nepokban a gazdája lován megszökött.- Fe Igyuj- 
totta a házát Deremsin János soborsini lakós, hogy a 
biztositási összeget megkaphassa - de elfogták. - 
Aradon kinos feltünést keltett az az eset, hogy Ko- 
lowratik főhadnagy kardjával végig vágott hétfőn Bod 
nár József ácslegény fején - azt sulyosan megsebesit-3 
ve. = Szegedi zenész van Amerikában Neve Moór 
Szanó, ezelőtt két évvel vándorolt ki s most Newjork- 
ban nagy hirnévnek örvend. - VajdaHunyadon 
Pavlák István gyolcsostót felesége hazulról elmenve kis 
fiára zárta az ajtót s mire visszatért korommáégve ta- 
lálta. - Szaniszlón (Szathmármegyében) Szinny 
Lászlónak méreggel kevert kását adott a felesége , mitől 
Szinny meghalt. - Varsóban a minap egy fiatal 
ember nóül akart venni egy rovott előéletü leányt - 
de szülői nem egyeztek bele s e miatt mindketten meg- 
mérgezték magukat. - Orgazda községbirót fogtak 
el Poznánóczon, ki már évek óta állt szövetségben a 
rablók és tolva jokkal. 

VÁROSI HIREK. 
- Az Emke kolozsvári fiók- 

egyletének választmánya gyülést tartott 
tegnap délután 5 órakor a központi titkári 
irodában. A gyülésen először is felolvasta- 
tott az igszgató választmánynak minden 
önálló fiókhoz küldött körirata, mely szerint 
a fiókok minél tevékenyebb gyüjtésre, szer- 
vezkedésre s munkásságra kéretnek. Az 
ülés örömmel vette mindenekben tudomásnl 
a köriratot, melyet lapunkban is közölni 
fogunk. A tárgysorozat főkérdését a tél fo- 
lyamán eszközlendő rendezések képezték, 
melyekre vonatkozólag kimondatott, hogy 
legközelebbről egy nagy értekezletet hivnak 
össze. A tervezett karácsonyi bazár, miután 
ehez az árvaház egyletnek van a szokásjog 
szerint illetékessége, a fiók részéről elma- 
rad. Megbeszéltetett a fiók egylet közgyü- 
lésének kérdése is, melyre nézve kimonda- 
tott, hogy az nemzeti ünnep jellegével im- 
pozansul fog megtartatni. - Ugyanekkor 
a kolozsvári Emke-nőválaszt. 
mány is meg fog alakulni. - 
Dr. Hintz György pénztárnok előterjesztet- 
te, nogy a női filléres aláirások nála rend- 
ben tertva vannak s a beszedő szolgát an- 
nak idején kifogja küldeni; egyuttal csi- 
nos apró perselyeket fog a fiók a esaládok- 
hoz küldeni. 
-A városi bizottság szakosztá- 

lyai tegnap délután Albach Géza polgár- 
mester elnöklete mellett ülést tartottak, 
melyen a következők intéztettek el: Békés 
vármegye felirata, melyet kisdedóvóék köte- 
lező felállitása iránti törvény alkotása tár- 
gyában a kormányhoz intézett, egyszerüen 
tudomásul vétetik; a Szabó Julia által vá- 
rosi árvaházak számára hagyományozott 1000 
frtnyi alapitvány felett létröjött egyezmény 
jóváhagyatik; a felsőmagyarországi kultur- 
egyletbe 15 frttal Kolozsvár város alapitó- 
ként be fog lépni; a Schlick-gyárnak a vas- 

hid-tervek készitéseért igért 1000 frt mun- 
kadij kiutaltatik; a Nagyhid és Nagyutcza 
közötti sikátor mint fölösleges megszüntette- 
tik és területe árverésen el fog adatni, el- 
lenben a Kis- és Uj-utcza közötti sikátor 
kiszélesittetik 4 méternyire; Szabó Sámuel 
kérelmét, a Kis-szamosra, egy palló felállitása 
iránt, a szakosztályok visszautasitni ajánl- 
ják; a borjuvágás megtiltása tárgyában, a 
kolozsvári gazdasági egylet javaslata alap- 
ján, nem fog szabályrendelet készittetni; a 
lombi legelő kitisztitása a tövistől elvileg 
kimondatik s tanács utasittatik költségve- 
tést készittetni; a mezei rendérségi törvény- 
javaslat fölött, melyet a kormány vélemé- 
nyezés végett leküldött, ki fog hallgattatni 
a kolozsvári gazdasági egylet is; az emé- 
szethordási vállalkozók munkabér fölemelése 
iránti kérelmökkel elutasittatnak; a városi 
tulajdont képező szénafüvek iránt külvárosi 
gazdák által emelt igény, mint alaptalan, 
tisztiügyészi véleményre elutasittatik ; Szabó 
Mártonnak és Józsefnek 30 frt. bér elenged. 
tetik; végül Kisfaludi Lajos városi pénz- 
tári szolgának hosszu szolgálata elismeré- 
seül 50 írt. jutalom megszavazása ajánl- 
tatik. 

- Földesy Sándor, az oly végze- 
tes halállal kimult nyug. városi tanácsos- 
nak hullája ma d. e. felbonczoltatván, kon- 
statáltatott, hogy hirtelen halálát nem viz- 
befaladás hanem a tóba történt beesését 
megelőzőleg bekövetkezett szivszélhüdés akoz- 
ta, mely olyan rohamos volt, hogy bármi- 
lyen külső körülmények között is rögtöni 
halált idézett volna elő. Az elhunytnak ra- 
vatalára ma délelőtt a városi tanács, a 
polgármester vezetése mellett, diszes gyász. 
koszorut helyezett, melynek fekete szalag- 
ján e felirat olvasható: „Egykori szeretett. 
tiszttársának Kolozsvár sz. kir. város tisz- 

gai: Gálfi Lina, 

tikara. A ravatalra még többen helyeztek 
gyászkoszorut. A család által kiadott gyász. 
jelentés igy szól: Gyulai Antónia, már özv. 
Földessy Sándorné a maga és gyermekei: 
Sándor, Ida - vőlegénye Vásárhelyi Bol- 
dizsár, szamosujvárvidéki körlelkész. - ÖOdön, 
Mária, István, Erzsike; testvére Gyulai Pál 
és gyermekei; Aranka, férje dr. Hoellebrandt 
Arpád; és Kálmán; a megboldogult test- 
vére: Földesy Katalin, özv. Bodó Ferencz- 
né, gyermekei: Ágnes, Ferencz; unoka-hu- 

Főldesy Teréz, férje: 
Györgyfalvi Miklós, gyermekei: Miklós, 
Sándor; és Földesy Zsuzsánna, valamint a 
közeli, távolabbi rokonok, barátok nevében 
mélyen megrendült szivvel, fájó lélekkel 
jelenti, hogy forrón szeretett férje, az ön- 
feláldozó édes apa, rokon, barát, volt 1848 
-49 iki honvédtiszt, nyugalm. városi ta- 
nácsos, az ev. ref. egyháztanács tagja Fől- 
desy Sándor életének 60-ik, boldog házas- 
sága 31-ik évében, folyó hó 14- én, rohamos 
szivszélhüdés következtében, boldogab hazába 
költözött. Földi részei folyó hó 16 án, d. u. 
8 órakor fognak - rövid halotti könyörgés 
után - belfarkas-utczai 27. számu szállá- 
sáról az örök nyugslomnak átadatni. 

= Tudori felavatást tartottak ma 
a helyi egyetem tanácstermében Eötvös Jó- 
zsef szigorlatainak sikeres bevégzése után 
ma nyerte meg a jogtudományos tudori dip- 
lomáját. 

- A kolozsvári kereskedő ifju- 
sági dalegylet választmánya utolsó ülésében 
elhatározta, f. év decz. hó 10 én egy hang- 
versennyel egybekötött zártkörü tánczviga- 
lom rendezését, mely alkalomra eleő rangu 
mükedvelők és művészek közre- 
müködését megnyerni a rendezősé 
főigyekezete. Így tehát előreláthatólag egy 
nagyon élvezetes, kedélyes estélynek nézünk 
elibe, minőket ezen egylet buzgó rendező 
bizottsága eddig nyujtott s melyeken a nagy 
és szép közönség kitünö kedvvel ki világos 
viradtig mulatni szokott. 

Meghidegült az idők járása fe- 
lettünk. Az ég borus, csipős szél hópelyhe- 
ket hajt a levegőben. A kémények felszálló 
sürü füstje hirdeti, hogy már itt a tél. Az 
utczákon nem ácsorognak a járókelők s 
nagy kabátba bujva futólag állnak meg a 
legjobb ismerősök. Az első hó mint a ter- 
mészet szemfödője beteritette az 
határt. 

- A Kolozsvári Korcsolyázó- 
Egylet közgyülését 1887 évi november 
hó 20-án délelőtt 11 órakor tartja meg 
Kolozsmegye közgyülési termében. 

éjjel a 

MŰVÉSZET. 
* Nemzeti szinház. ,A mikádó" tegnap 

szerepváltozással került szinre, a mennyi- 
ben Ko-kot Váradi Miklós helyett Németh 
József szinházunknak ez a fáradhatlan, de- 
rék müűvésze játszta. Tán felesleges is mon- 
danunk, hogy ez uj szerepben is kitünő ala- 
kot mutatott be. Egészséges humora, mü- 
vészi feladatokra termettsége soha sem hagy- 
ja cserben e derék müvészt, s a közönség 
egyre fokozottabb és tüntető rokonszenvvel 
adózik az általa nyujtott élvezetekért. Teg- 
nap is ugy diskrét játéka, mint kifeje- 
zésteljes énekével állandóan lekötve tar- 
totta az érdeklődést. - Különösen a csiz- 
dal izléses és müvészien szinezett elő- 
adásával zajos tapsokat provokált. Serédi 
Sarolta k. a. eleven és fürge Jum-jum volt. 
Igen jól egészitették ki az ensemble-ot Po- 
lyánszki Olga, Láng Etel, Váradiné, Kápol- 
nai, Megyéri és Tórök. Andorfi ur, mint Mi- 
kádó azt a jogot ragadta magához, hogy a 
kritikusaival évődjék, a kik tulzásait vetik 
szemére. Egy épp oly izléstelen, mint sü- 
letlen nótában arra itélte a kritikusokat, 
hogy legalább két hétig helyette mókázza- 
nak. Nem vitatjuk sem Andorfi urnak, sem 
más szinésznek azt a jogát, hogy a kritika 
felett maguknak ,nézeteket" alkothassanak, 
ehhez jussuk vab, mint nekünk ahhoz, hogy 
a szinész játéka fölött véleményt mondhas- 
sunk. A szinész is kifejezheti a vélekedését 
a kritikusok felett a maga helyén, de azt a 
jogukat el nem ismerhetjük, hogy a szinpa- 
don, a hol a szinésznek kizárólag az irók 
szavait és eszméit kell tolmácsolnia - a 
saját magán nézeteit juttassa kifejezésre 
még pedig merőben ildomtalan formában. A 
szinpad nem arra való hely, hogy ott a szinész 
egyénisége kerekedjék a költő egyéniségefőölé 
s ép ezért megengedhetetlen, hogy a szinész 
ott előrántsa azokat, a kik joggal élhetnek 
vele szemben a kritika fegyverével, de a 
kik általak nem idézhetők a szinpadra, mert 
épenséggel nem azért irnak, hogy a szinész 
bunkóval támadjon reájuk, hanem azért, 
hogy fegyelmezzék a szertelenség hajlamait 
és észretéritsók a hamis uton járókat. An- 
dorfi ur ugy látszik fél a kritikától, s ez a 

legélénkebb bizonyitéka apnak, hogy vele 
szemben az oktató birálatnak nagyon is 
helye van Mi megszoktuk becsülni a szi- 
nészben a nemes becsvágyat, a komoly tö- 
rekvést, de azt sem egyik, sem másiktól 
nem türjük el, hogy véleményünk szabad 
nyilvánitását izléstelen szinpadi megjegyzé- 
sekkel befolyásolja. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
51-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 17-én. 

PAPAGENO. 
Bohózat 8 felv. 

A kulisszák mőgül. 
Ahirtelen orvosság. 

Bérlet 

Jum-jum a fejébe vette, hogy ő a primadonna 
s a mit ő a fejébe vesz egyszer - azt onnan ki nem 
veri senki és semmi. (Beh jó volna, ha a szivében vet- 
tekkel is igy bánna el !) 

Egy primadonnának pedig szabad szeszélyesnek 
lenni. Játszani a közönség közül egyeseknek, e betegnek 
lenni, a mikor épen jól esik, azt játszani el a mi épen 
tetszik s a többi. 

Göndör.fürtős fejecskéjébe vette, hogy ő épen 8 
mond nyolcz napig beteg lesz. Jövének pedig más or- 
szágból - mely nemsokára az ő hazája is leend, kül. 
dőttek, hogy megnézzék: kik lesznek majd az ők sze- 
retetteik. Jum-jum szereti magát láttatni. De a bemutató 
betegsége második napjára esett. A aranjuezi szép na- 
pokra gondola, melyek be fognak a jövő nyáron követ- 
kezni - s játszott. De nem akart következetlen 
lenni. ... 

Este jelentette a rendező, hogy: 
nJum-jum kisasszony elnézést kér rekedtsé. 

geért. 

És Jum-jum k. a. épen ez estén énekelt leg- 
szebben. 

Küldöttek pedig mondák : 
- Ha ő rekedten igy énekel - csalogány 

leend torka megnyiltával! 
E 

Másnap még erősebben feltette magában, hogy 
most aztán mi sem hozza ki erősen elhatározott beteg- 
ségi állapotából. 

Leült és irt: 
- ÉEdes igazgató ur! Folyton tartó rekedtségem 

s makacs torokbajom nem engedi. hogy holnap fellépjek. 
Idecsatolom orvosom nyilatkozatát 

Legyen szives a repertoirt megváltoz- 
tatni. 

Adieu : Jum-jum. 
Lidi, a fürge szobaleány elröppent a kis levéllel 

s rendeltetése helyére juttatta. 
Mikor az édes igazgató elolvasta a nmaródi" le- 

velet - keserüen izené vissza: 
- Jól van. 
Lili szobaleány repült vissza, s stenografirozá 

élőszóval direktor mondását s J um-jum esak ennyit mon- 
da reá: 

Persze, hogy jól van! 
Azzal végigdült kecsesen, beteges lanyhasággal 

tükörrel szemben lévö puha diványon s öntelt mosolylyal 
gondolt arra a bábeli zavarra, melyet Mikádó országá- 
ban előidézett s lágyan dudorászta : 

- Mert czélom az nekem, s talán elérhetem, 
Hogy direktor és intendáns tőlem rettegjen ! 
Alázatos ajtónyilás nyikorgott bele a nótába s 

Adolf szerepkihordói egyénisége derékon hajolva lé- 
pe be s ilyetén szavakat bocsáta ki fogai sövé- 
nyéből : 
-A Jaum-jum szerepet dírektor kéreti ! 

Jumjum felugrott s kérdést intéze A dolfhoz : 
- Miért ? 
Adolf alázatosan felele : 

- El kell vinnem ! 

- És kinek ? 
- Laula kisasszonynak, - ki már a próbán 

van, várja a szerepet, mivelhogy igazgató határoza- 
ta folytán ő ma Koko jegyese lesz - a szépséges 
Jum-jum. 

Nem próbálkoztam meg leirni azt a hatást, mit 
Adolf szavai idéztek elő. 

Annyi bizonyos, hogy szörnyü harag pirja boritá 
el arczát - s Adolf villogó szemei elől menekülendő 
sarkán kereste az ajtó kilincset. 

Lidi szobaleány pedig ebéd után egy kosár üveg- 
darab s tányér cserepek fölőtt tartott halotti be- 
szédet. 

Igazgató pedig ebédre mentében mosolyogva ra- 
kott zsebére egy drága kis levélkét, melyre az alábbi 
sorokat Jum-jum rózsás ujjai irták Adolf fatása után. 

- Uram! Háziorvosom nyilatkozata szerint még 
ma este játszhatom. És játszani fogok. Makacs torokba- 
jom csak holnaptól kezdve ölt komoly jelleget s igy 
egyelőre nincs szükség reserva primadonnákra. 

Jum-jum. 
És Jum-jum csakugyan játszott. 
Már este hét órakor belebbent az öltözdébe. Lá- 

zas izgatottsággal öltözött fel. Mikor egészen elkészült 
odaállott a nagy tükör elé s az önérzet büszke hangján 
dialogizált a tükörbeli alakkal : 

- Mig ez akarja - Nanky Poó trónörökös 
neje nem lesz más s nem fogjátok őt detronizálni. 

Az előadás zavartalanul ment. Jum-jum haragos 
szivének kitöréseit csak a környezxet látta s félénken 
huzódva tőle - esenge: „Mikádó légy velünk ! 

Laula ártatlanul nézett egy felső páholyból s még 
talán azt a felsujtó pillantást sem vette észre, me- 
lyet Jum-jum a II. felvonás magán dala előtt e szavak 
után vetett fel hozzá : 

- Szebb vagyok mint bárki e világon - a ter- 
mészet is szerelmes belém ! 

Előadás után a direktornak 3 széttört legyező- 
vel számoltak be, mindhárom a Jum-jum keze mű- 
ve volt. 

Bibi. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Székely-Udvarhely, nov. 16. 

Tegnap Oklándon a függetlenségi 
párt Bartha Miklóst képviselőjelől- 
tül kikiáltotta vele szemben a három- 
széki kormánypárt zsidó Heltay Feren- 
ezet léptette fel. Az udvarhelyszéki kor- 
mánypárt ezen eljárást felháborodással 
fogadta. 

.............. 
FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 
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Kolozsvárt,, 1887. 

Hi rde 
rnri UAÁRAr 

Tadatnióhajtom a hely- 
3 beli és vidéki közönséggel, 

21 Ar Felvállalok és készitek 

Kottai János a legujabb divat szerint 

4 hogy a kolozsvári piaczon 
évek óta fennálló és többé férfi-szabó üzlete rintidisz- és egyenruhákat 

ült férfi-r b vetnek gyári raktára van 

szeni uha szabó és a külföldi szövetekből 
üzletemet a beálló őszi főtér 18, sz. 

kel bb divat zes áll rendelkezésem alatt, 
a legujabb divatu ugy, hogy bár mily meg- 

hazal, angol és francziaó 

szövetekkel elláttam. eeddigi jelszavához hiven 

kedvezményi pontosan megfelelhetek. 

a ruha posta-utánvét mellett való elküldése esetén a n. é. 

megrendelőim javára a kialkudott árból 59§-ot leszámitok. 

férfi-ruhákat, szabály sze 

rendbeli kitüntetésben ré- 1 ; Üzletemben a hazai szö 

KOLOZSVÁRTT, 

és téli idényre közelebbről isalegnagyobbmennyiség 

M e glepő rendelésnek üzletem 

A ruha átvételekor a kialkudott ár teljes lefizetése - vagy 

A nagyérdemü helybeli és vidéki megrendelőim irántam s üzle- 

temiránt tanusitott jó akarata kötelességemé tette, hóg
y minden erömmel 

azon legyek, hogy e bizalhmat jövőre még fokozottabb mérvben k
iérdemeljem. 

E czélból elhatároztam, hogy a t. megrendelő helyi és vidéki 

közönségnek az üzletemben raktáron lévő szövetek mintáit bérme
ntve 

megküldöm; megjegyezvén, hogy a megrendelésnél elegendő a kiválasztott 

szövet-minta és egy rend viselt ruha beküldése. 

Levél- és távírati czim: Kottai Kolozsvártt. 

Maradtam tisztelettel: 

KOTTAI JÁNOS, 
térszab 
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938. (6-8) 

1 EGYENRUNAÁKAT xÉSZITEK. 
............... 

LEGOLCSÓBB ARAK!! 

HOFER M. JÓZSEF 
legujabbnői-divats piperc-üzlete. 
a Kolozsvártt, özv. Dobál Izsákné-téle ház. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására jutta
t- 

ni, hogy az őszi és téli idényre legujabb divat s pipere czikkekből sze- 

mélyesen Bécsben nagy bevásárlást tettem s üzletemet ingen szép válasz- 

tékban bel- és külföldi, a' legujabb divat igényeinek megfelelő árukkal 

dúsan elláttam. 
Különösen fölemlitendők, nagy választékban diszitett és 

diszitetlen bársony plüch- és filz kalapjáim, a legujabb for- 
mák, mindennemü hozzávaló diszitékek, selyem, bársony plüchek 

krimerek és tollprémek, disztollak, bel- és külföldi franczia 

virágok, csinkék, csipke kelmék, atlasz faille divat selyem- és 

bársony szalagok, reggeli disz-és szinházi fődiszek, fecherek és 

Droschok. Mindennemű gyöngy ruha-diszitékek, selyem- és 

csipke betétek, arczvédő fátylak, rüschek, gallér és manchettek 

batist- és len himzések, függöny csipke kelmék, Tricot hárász 

oderekak, genitia- és hárász kendők, camaschenek, flánel- 

és fiiz alsó szoknyák. Diszes keresztelő párnák, hordköpenyek
, 

selyem esőernyök és sok más elő nem sorolt tárgyak. 
Ezeken kivül bátorkodon 

muffokból, miederekből, szinházi- és sirkoszorukból 
gyári raktáromat ajánlani. : 

Kalapok diszitését gyorsan és a legizlésteljesebben eseközöltetem. 

A nagyérdemü közönség b. pártfogakat ez idényre is kérve kiváló tisztelettel 

968. (8-x) HHOFER M.JÓZSE 
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Legujabb nóői pipere- -raktár. 
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sz Azonnali elszéllitás. 

ruzi A 
L vagy félőöl számra, egészben 
vagy felvágva, házhoz szállitva 
a lesiebb minőségű nem usztatott 

talos buihkfa hapható 

WERTHEIMER VILMOS 
füszer üzletében, Széchenyitér 7. szám 

. t sa slón 

Egy egészől fall frt50ki. 
936. 19-20) özu öni elszellitás. R 

unavanymenaaatanannunt uuntatutta Mmann 
E 

LEVAI DESZŐ 
pőrraktára Kolozsvárt, belhid utcza 8. sz. 

.
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NNan szerencsém t. vevőim becses tudomására jnttatai, hogy ujábban tett 

előnyös bevásárlások folytán, 

bóráru zletement 
ismét dúsam s válssztékosan felszereltem és azon kellemes helyzetben vagy

ok, bogy 

mindennemü bőráruk és czipész-kelmékk el ugy hagyban, mint kicsioy- 
ben és kivágásokban 

az eddigieknél még jutányosabb árakban szolgálok. 
Tudatni kivánom továbbá, hogy tőbb vevőm által kifejezett kivánság- 

nak engedve, elhatároztam Hetemel kész (ríchtolt) lábbeli- felső részekkel is felsze- 
relni s e czélra sikerült a fővárosból 

szaz ÁszT 
me gnyernem, kit üzletemben t. vevőim rendelkezésére tartok és elválalok minden- 
nemü czipőfelsőrészek elkészitését (richtolását) mérték szerint a legrövidebb idő 

alatt, a nélkül, hogy az előkészitési dijnál legcsekélyebb haszonra is számitanék, 
emiután ez üzletágat csupán csak t: vevőim kényelmére rendeztem be. - Sz ntügy 

a készletben levő (richtolt) felsőrészeknél. minden, külön haszon nélkül csakis az 

any ag és munkadiját számitom. 
avVidéki megrendeléseket is a lekjtltányokabban és leggyorsabban teljesitek ; 
szives figyelmébe ajánlom továbbá nagy készletemet a legkitünőbb minőségü s e 
jácle tt utánybs árban számított 

ronzonökRók 
umu. m. lakkók, zergék, vikszos-bőrök, flésch és Heyl-féle gyartmány stb., melyekből 

tetszés szerint ugy kötések-, mint darabonként,, nem különben kivágásokban is 
szolgálok. Tisztelettel : 
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ELLENZ 088) 

Eladó ház! 
Kolozsvárti nagy buza utczában 

szám alatti 

HÁZAS TELEK 
elnadőé. 

ug Értekezhetni ? asóvár niély 

e e medsee 

kalap! Kalap Kalo 

IBETEGH PÉTER 
LEGNAGYOBB 

NŐI- DIVAT és PIPERE-RAKTÁRA 
Kolozsvártt, főtér, takarékpénztári épület. 

a 

1 
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994. (3-3) 
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bevásárlási kambeb haza térve ajánlom a n. ri helybeli és vidéki 

hövönség szives pár! ifogásába 

6AZDAG0N E 
ellátott legujabb bel- és külföldi 

DIVAT- ÍS PIPERETÁRGYAIM AT 
feltünő olcsó árban. 

DpDuUsS ALLASZTÉIE 

e uvan X 

SZONGOTT GERŐ 
Kolozsvártt, főtér II. szám. 

Ajánlja 

személyesen bevásárolt 

bécsi és londoni 
különlegességeit 

uri-divat árukban. 

Kalapok, nyakkendők, esőernyők, pla 
idek, utazó- és vadász holmik 

7 lagy választékban. 
specziális fehérneműk 

Feltünő olcsó árakonll 
steme 
ogya 

s 

BIHARI y 
/ Ét 1 

sáANDOR 

Tabb dicsérő oklevéllel ( 

és elismerő éremmel 

kitüntetett 

férfi-szabó üzlete 

Kolozsvártt, Beltorda- utcza takarékpénztár épület I-ső sz. alatt, 

hol mindennemü megrendelések a legjutányosabb árba n 
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l Czélszerü minden háztartásban. 
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elvállaltatnak. 
Van szerencsém egyszersmind a helybeli és vidéki / 

n. é. közönséget értesiteni, hogy a 

TÉLI IDÉNYRE 

a legelegánsabb és legfinomabb bel- és külföldi szövetek dú 

választésban érkeztek meg s ugy a szövetek mint a szabászat 

minőségét tekintve a kényesebb izlést is teljes megelégedésre 

el légit mki. 

vVidéki megrendelések a legponto- 

saban eljesittetnek. 
A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kéri: 

„992. (2-x) Bihari Sándor. 

ézz átz ész 

diszitett és diszitetlen kalapok, felsők, muffok, miederek, szinházi 

ifeidiszek, Báschlikok, Schmiesettek, keztyük, selyem- és hárász- 

kendők, Tricot-derekak, menyasszonyi koszoruk és fatylak, csipkék, 

szalagok, gyöngydiszek, selyem Plüschek, bársonyok és számtalan 

llegujabb női pipere tárgyak. 

925. (10-x) Teljes tisztelettel BETEGH PÉTER. 

ekekhet eekeé 

gapau EI eyér 
8 Czélszerü minden háztartásban. é 

Tökélesbitett házi távjelző 
2 száraz Lechanché-féle elemmel 

diszes szekrényben. 

FFeltür ő olcsó áron. 
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1888. 

Kolozsvártt, főtér 17. sz. 

21EVÓTA EAó CZIPESsz 

; Aánija minden idényre usan ellátott 

ferti, hál és gyarmak 

II
II
I 

II
 

F
e
l
t
ü
n
é
ő
 
ol
ec
só
 á
r
e
n
.
 

"
u
o
l
u
 
o
s
a
j
e
 
e
u
n
o
 

T
I
 

19
la
u)
 
I
z
u
 
j1
e T
a
s
a
n
o
 e
 

0
z
1
 o 

eb 964 (5.) nagy raktárát. 

i 
Megrendelések 2 jután, és 4 

E táv elzőt mindeaki könnyen en alkalm Mhatia. a legujabb ban lebet ei 

Flég a vezető sodronyt oda kapcsolni és a billen- Iivat szerint gyorsan 

tyüt a kivánt hely en megerősiteni. 
; 

Több billentyü is aikalmazható minden szak- jó tartós pont san 

ismeret nélkül. Kapható: 
ayekből 
a 1 eljesittetne 

Tauffer Ferenez utóda gazdasági gépraktárában 
el fet 

Kolozsvártt. belközép- za 6. sz. E vidéki megrerdelés Le ldött méertékek esetle ü 

putc selt lábbeli minta utár teljesittetnek. é l 

ekototokokordkokototookokokokokkolkokokok 
r 

Legolcsobb bévásrlási forrás! 

Van szerencsém t. cz. vevőim szives tudomására hozni, hogy a belhid-uczában "eját bázamat (27 szám) a mai kor 

követelményeinek megfelelőleg ugy az emeleti mint 
a földszinti helyiségeit 

nuUT R-RAKTÁRRÁ 
alakitottam át, 

Nagy raktárt tartok jó s száraz anyagból készült szalon, ehédlő és háló szobák berendezésére, továbbá egyes butor- 4 

darabokra u. m. chiffonok, kredenczek, háló-, ehédlő-, szalon-, iró-, varó-, őltöző asztalok, heverő divánok, közönséges és egész 

finon garniturák, minden szinü butor szövetek és szönyegek. Segglos, Afrigue lószőr- és ruganyos mátráczok, fali álló- és toillette 

tűkrök, aranyozott keretekbe fogalt olajnyomau képek, abiak carni-sok, 
nédfonatu szék, kűlönb fajta székek stb. butorokból. 

Elvállalok miudennemü 

épület asztalos mnunkákat, 

termek, szobák és kerthelyiségek diszitését, valamint berendezését, ócska szoba- 

butorok ujjtasa legelőnyösebb árakban. 

"a KEREKES JÓZSEF. 

Kizárólagosan hazai gyártmány! 
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624. (14- 

Nyematott Mag 77 ikály könyvayomdájában Kolozsvártt, hel-közép utcsa 38. sz. 


